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THE HOUSE OF GREEN DELIGHTS

In this quiet plot, where peace reigns through
the year,

Bewitching ladies rank on rank appear:

Some wear in spring green waxen sheaths
curled tight,

Some carmine caps, that are not doffed at night.

Some from the trellis trail their purple sleeves,

Some lean on rocks, where thin mists cool their
leaves.

Their Mistress, standing in the soft summer
breeze,

Finds quiet content in everything she sees.

(p. 370)
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Chang p. 393
NIGHT IN SPRING

Shut in by rainbow-coloured silk bed-curtains,
I fancy I hear frogs croaking beyond the wall.
A chill creepsupmy pillow; rain tapsat the
window.

Before my eyes, lo, she whom I wooedin my
dream —

“The candle drips tears — tearsshed for whom?
The flowers in the vase seema cluster of griefs
— my griefs!”

“Let alone a simple nurse-maid, poor sleepy
head me!

When lying abed, I can’t abide jesting and
teasing.”?
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(Note 2: Personalities are deliberately vague in Chinese
verse, and the apportioning of the lines to two
speakers is the translator’s own. The more
favoured servant girls slept in the same beds

as the children,{often even when they ceased
to be children.)

Hawkes p. 460
SPRING

Behind silk hangings, in warm quilts cocooned,
His ears half doubt the frogs’ first muted sound.
Rain at his window strikes, the pillow’s cold;
Yet to the sleeper’s eyes spring dreams unfold.
Why does the candle shed its waxen tears?
Why on each flower do angry drops appear?
By uncouth din of giggling maids distressed
He burrows deeper in his silken nest.
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Chang p. 393
NIGHT IN SUMMER

The girl has fallen asleep at her embroidery;
The parrot in its golden cage® renews its call
for “tea”;



The full moon shines through the open window

— a round mirror;

Sandalwood fumes from rival censers circle

about the room.

Amber cups overflow with sparkling “Dew on

Lotus”; Breezes rustling the willows spread cool

through the glass verandah.

Silk fans now wave all over the water pavilion:
Roll up the curtain — mylady’s evening toilet
is done.

(Note 3: Chapter 26, p. 266, supplies the detail that
the cloistered part of Crab Red Courtis filled
with exotic birds in cages of various colours,
thus further adding to the “maze” and “trap”
symbolism; and Tai-yu has a parrot that recites
verses [chapter 35, p. 362].)

Hawkes p. 460
SUMMER

A tired maid sleeps at her embroidery.

A parrot in its gilt cage calls for tea.

Pale moonbeams on an opened mirrow fall,
And burning sandal makes a fragrant pall.
From amber cups thirst-quenching nectar flows.
A willow-breeze through crystal curtains blows.
In pool-side kiosks light-clad maidens flit,

Or, dressed for bed, by open casements sit.
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Changp. 394
NIGHT IN AUTUMN

A breathless hush reigns within the Crimson

Library,?

But shimmering moonlight will peep through

gauze curtains.

Sheltered by the moss- grown rockery, the cranes

curl up in sleep;®

Crows perch on the well-curb wet with dew.

A drowsy maid brings a quilt, unrolling a golden

phoenix;?

The beloved one returns from the window,

her hairpin undone.

Awake in the still night, a thirst with too much

wine,

I pokeat the smouldering embers and infuse

fresh tea.t

(Note 1: Crimson Library [Chiang yun hsien] is used
as an alternative name for Crab Red Court,
as in the titles to chapters 36 and 59. It is to
be regarded as the name of Pao-yu’s study
rather than any specific part of Crab:Red
Court, since it also figures in the title to
chapter 8 in the sixteen-chapter MS version,
before the Garden is built.)

(Note 2: Cranes are described as preening themselves



under a pine tree in Crab Red Court in
chapter 26, p. 266; and as sleeping under the
palms in chapter 36, p. 377.)

(Note 3: A golden phoenix embroidered on the quilt.)

(Note 4: For Pao-yu’s unquenchable thirst, see, e.g.

chapter 8, pp. 86-88; chapter 28, p. 292; and
chapter 41, p. 438, where he is ready to swallow
a huge bowl of tea.Mr.Chou Ju-ch’ang relates
this to accounts of the author’s own
unquenchable thirst [Hung-loumeng hsin-
cheng, p. 493].)

Hawkes p. 461
AUTUMN

In Red Rue Study, far from worldly din,
Through rosy gauze moonlight comes flooding
in.

Outside, a storksleeps on moss-wrinkledrocks,
And dew from well-side trees the crow’swings
soaks.

A maid the great quilt’s golden bird has spread;
Her languid master droops his raven head.
Wine-parched and sleepless, in the still night he
cries,

For tea,and soon thick smoke and steam arise.
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Chang p. 394
NIGHT IN WINTER

Flowering plums® and bamboos engulf each

other’s dreams at the third watch:

But embroidered coverlet and kingfisher-down

would;still induce no sleep.

Amidst shadows of pines in the courtyard, a

lonely crane flaps; Frost, like pear blossoms,

bestrews the ground, though no oriole sings.

The girl with the green sleeves tosses off

verses about the cold;

His golden sable pledged for wine,® the gay
yound lord declares it insipid.

Luckily my Lord’s page is thoroughly adept in

blending tea —

Sweeping up the new snow, he makes an in-

stant brew.”

(Note 5: The Chinese plum [mei-hua] with its five~
petalled flower blooms in winter and earlny
spring. The plum, the bamboo and the pine
were designated the “Three Friends of Winter?”,
symbolizing hardiness and purity.See H.L.Li,
“The Garden of Flowers of China” pp. 48-56.)

(Note 6: Yuan Fu [279-327]) exchanged his official cap
of golden sable for wine, for which he was
impeached, though later pardoned. See *“Chin
Shu”, c. 49, p. 4a.)
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(Note 7: In chapter 41, the nun Miao-yu makes a
special brew of tea with snow gathered from
plum blossoms five winters previously and
sealed in a jar buried in the ground [pp.
437-438). For tea made with new snow, see note
to “The Poeny Pavilion”, supra [p.287, n. 2].)

Hawkes p. 461
WI \TER

Midnight and winter: plum with bamboo sleeps,
While one midst Indian rugs his vigil keeps.
Only a stork outside is to be found —

No orioles now,though white flowers mask the
ground.

Chill strikes the maid’s bones through her

garments fine;

Her fur-clad master’s somewhat worse for wine;
But, in tea-making mysteries deep-skilled,
She has with new swept snow the kettle filled.
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